
1.		 	Me	llamo	Rosalinda	Delacruz	y	soy	de	Colombia.		Yo	estudio	la	literatura	
inglesa	en	una	Universidad	canadiense	de	(en)	la	costa	oeste.	Yo	vivo	cerca	de	la	
Universidad	en	un	apartamento	pequeño	pero	encantador	con	ventanas	grandes	y	
mucha	luz.		Yo	tengo	buenos	amigos	aquí	en	Vancouver.			 	
	
2.		Mi	amigo	Carlos	es	un	muchacho	muy	simpático	pero	un	poco	terco	también.		El	
es	delgado	y	alto	y	habla	español	muy	bien	porque	sus	padres	hablan	español	en	su	
casa.		Él	es	inteligente	y	tiene	mucha	experiencia	con	computadoras.	Él	es	optimista.				
	
	
3.		Mañana	desea	llenar	una	solicitud	para	un	empleo	en	el	periódico.		Él	necesita	
trabajar	porque	no	tiene	mucho	dinero.		Nosotros	frecuentemente	hablamos	por	
teléfono	por	las	noches	(las	tardes)	y	tomamos	café	en	un	café	cubano	cuando	
tenemos	tiempo.			
	
4.	Allí	leemos	el	periódico	y	hablamos	de	nuestros	exámenes	parciales,	de	su	novia,	
de	mi	novio,	de	su	padre,	de	nuestros	problemas	económicos.		Etc.		Mientras	
nosotros	miramos	nuestros	mensajes	electrónicos.				
	
	
5.	Hoy	mi	profesora	de	inglés,	Dra.	Paz	está	en	el	café.		Carlos	y	yo	conversamos	con	
ella	brevemente.		Ella	dice	que	no	viene	todos	los	días,	pero	ella	generalmente	viene	
los	martes.		Ella	es	encantadora	y	muy	simpática.			
	
	
(en	=	at	location				a	=	to	location)		(de=	about	or	from)		(por	=	because	of,	by	means	
of	–por	telefono,	por	bus,	por	calle	Robson)				
	
	
“Profesora,	buenas	tardes	¿cómo	está?	
Hola,	muy	bien	gracias,	Rosalinda.		¿Y	tú?	¿Cómo	te	va?	
Muy	bien	gracias,	Yo	hablo	con	mi	amigo	Carlos,	aquí.	
	
Mucho	gusto	Carlos.			
El	gusto	es	mío	profesora.	
Carlos	es	un	nombre	español.		¿Tú	eres	latinoamericano?	
No,	soy	canadiense	pero	mi	padre	es	de	México	y	la	familia	de	mi	madre	es	española.		
¿Qué	estudias	aquí	en	UBC?	
Bueno,	estudio	geografía	y	…ay	caramba!	Lo	siento	(perdón)	profesora	pero	¿qué	
hora	es?	Tengo	una	clase	a	las	3	y	son	las	tres	menos	diez.	Lo	siento,	mucho	gusto.		Y	
adiós	profesora.		Hasta	luego	Rosalinda.			
	
	
	
	
	



	
	


